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コンラッド作品邦訳リスト,2015-22 

Japanese Translations of Conrad’s Works, 2015-22 
 

本リストは、『コンラッド研究』Ｎo. 9 (2018)掲載の「コンラッド作品邦訳リスト

1904-2017」の補遺として作成したものである。  

This list is an addendum to the list of “Japanese Translations of Conrad’s Works, 1904-

2017,” published in this journal Conrad Studies, No. 9 (2018).  

 

2015 「闇の奥」柴田元幸抄訳（抜粋）『Monkey ７ 特集「死者の歌―イギ

リス・アイルランドの物語」』所収. スイッチ・パブリッシング.  

2016 「秘密の共有者―沿岸の一エピソード」柴田元幸訳. 『ブリティッシュ

＆アイリッシュ・マスターピース』所収. 柴田元幸翻訳叢書. スイッチ・

パブリッシング.  

2019 『シークレット・エージェント』高橋和久訳. 光文社古典新訳文庫. 

2021 『ロード・ジム』柴田元幸訳. 河出文庫. [←2011 河出書房版の文庫本] 

2021 『チャンス 前後二編からなる物語』青野丸香訳. インプレスＲ＆Ｄ. 

2022 『放浪者 あるいは海賊ペロル』山本薫訳. ルリユール叢書. 幻戯書房. 

2022 『闇の奥』高見浩訳. 新潮文庫. 

 

以上 

 

 

―作成 井上真理・設樂靖子 

 


